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Modular Outdoor Floor Cushions

General Care

Our modular outdoor floor cushions are finished with a waterproof coating and UV-
resistant materials to minimize colour fading, ensuring long-lasting durability even with
frequent use. While they offer water protection, shield them from heavy rain whenever
possible to prolong their lifespan and keep them looking their best.

Please note that water resistance naturally diminishes over time, especially after washing.
To preserve the coating, spot clean whenever possible and only machine wash when
necessary.

During winter and long periods of bad weather, store your modular floor cushions in
a sheltered area like outdoor storage boxes or use protective covers. Before storing,
ensure they are completely dry. If the cushions get soaked, place them on their side
with the zipper open to allow complete drainage of water. Once completely dry,
they’re ready to bring comfort and style back to your outdoor space.

To maintain peak performance, refresh the coating at least once per season with a
water-repellent spray—or sooner if water stops beading on the surface.

Please always follow the instructions provided on the care label to ensure their
longevity and maintain their beauty.

Please keep away from fire.
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Modulare Outdoor-Bodenkissen

Allgemeine Pflege

Unsere modularen Outdoor-Bodenkissen verfligen tber eine wasserdichte Beschichtung
und bestehen aus UV-bestandigen Materialien, die das Ausbleichen der Farben reduzieren.
So bleiben die Kissen auch bei haufiger Nutzung lange schén. Dennoch solltest Du sie
nach Moglichkeit vor starkem Regen schitzen, um ihre Lebensdauer zu verlangern.

Bitte beachte, dass die wasserabweisende Wirkung mit der Zeit nachlésst, insbesondere
durch Waschen. Um die Beschichtung zu schonen, solltest Du einzelne Flecken nach
Moglichkeit gezielt entfernen und die Kissen nur bei Bedarf in der Maschine waschen.

Bewahre Deine modularen Bodenkissen im Winter und bei langeren Schlechtwetterphasen
an einem geschitzten Ort auf, zum Beispiel in einer Outdoor-Aufbewahrungsbox, oder
verwende eine Schutzhlle. Achte vor dem Einlagern darauf, dass die Kissen vollstandig
trocken sind. Sind sie durchnasst, stelle sie mit gedffnetem ReiBverschluss seitlich auf,
damit das Wasser vollstandig ablaufen kann. Sobald sie vollstandig getrocknet sind,

kannst Du sie wieder wie gewohnt verwenden.

Frische die Beschichtung mindestens einmal pro Saison mit einem wasserabweisenden
Impragnierspray auf — oder friher, wenn das Wasser nicht mehr von der Oberflache abperlt.

Beachte stets die Hinweise auf dem Pflegeetikett, damit Deine Kissen lange schdn bleiben.

Halte die Kissen von Feuer fern.
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Modulara golvkuddar
for utomhusbruk

Allmanna skotselrad

Vara moduléara golvkuddar for utomhusbruk har en vattenavvisande ytbehandling och
UV-bestandiga material som minskar risken for att fargerna bleknar, vilket garanterar lang
hallbarhet dven vid flitig anvandning. Aven om kuddarna skyddar mot vatten bér du skydda
dem mot kraftigt regn nar det ar maojligt for att forlanga deras livslangd och halla dem fina
sa lange som mojligt.

Tank pa att skyddet mot vatten naturligt minskar med tiden, sarskilt efter tvatt. For att
bevara ytbehandlingen bdr du i férsta hand punktrengdra kuddarna och endast tvatta
dem i maskin nar det faktiskt behovs.

Under vintern och under langre perioder med daligt vader bor du forvara dina modulara
golvkuddar i ett skyddat utrymme, som till exempel i en dynlada utomhus eller under ett
skyddande overdrag. Se till att kuddarna ar helt torra innan du staller undan dem. Om
kuddarna skulle bli genomvata stéaller du dem pa hogkant med dragkedjan oppen sa att
allt vatten kan rinna ut. Nar de ar helt torra igen ar de redo att aterigen sprida komfort
och stil pa din uteplats.

For att bibehalla basta mojliga funktion bor du fornya ytbehandlingen minst en gang per
sasong med en vattenavvisande spray, eller tidigare om vattnet slutar att parla sig pa ytan.
Folj alltid instruktionerna pa skotselradslappen for att sakerstalla att produkterna haller
lange och bevarar sin skdnhet.

Hall borta fran eld.
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Almofadas de chao
modulares para exterior

Cuidados gerais

As nossas almofadas de chao modulares para exterior possuem um revestimento
impermeavel e materiais resistentes aos raios UV para minimizar a perda de cor,
garantindo uma durabilidade prolongada mesmo com uma utilizacao frequente.
Embora oferecam protecao contra a agua, resguarde-as de chuvas intensas sempre
gue possivel para prolongar a sua vida util e manté-las no seu melhor estado.

Tenha em atencao que a resisténcia a agua diminui naturalmente com o tempo,
especialmente apds as lavagens. Para preservar o revestimento, opte pela limpeza
de manchas superficiais sempre que possivel e lave a maquina apenas quando
estritamente necessario.

Durante o inverno e longos periodos de mau tempo, guarde as suas almofadas modulares
num local protegido, como baus de arrumacdo para exterior, ou utilize capas protetoras.
Antes de as arrumar, certifique-se de que estdo completamente secas. Caso as almofadas
figuem encharcadas, coloque-as de lado com o fecho aberto para permitir o escoamento
total da agua. Assim que estiverem totalmente secas, estardo prontas para devolver
conforto e estilo ao seu espaco exterior.

Para manter o maximo desempenho, renove a camada protetora pelo menos uma vez por
estacdo com um spray impermeabilizante — ou mais cedo, caso a agua deixe de formar

gotas na superficie.

Por favor, siga sempre as instrucdes presentes na etiqueta de cuidados de forma a
assegurar a longevidade e a beleza das suas pecas.

Manter afastado do fogo.
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Coussins de sol
d‘exterieur modulables

Conseils d‘entretien

Nos coussins de sol d‘extérieur modulables sont dotés d‘un revétement imperméable et
de matériaux résistants aux UV pour limiter la décoloration et vous garantir une excellente
durabilité, méme en cas d‘utilisation fréquente. Bien qu‘ils offrent une protection contre
l‘eau, abritez-les autant que possible des fortes pluies pour prolonger leur durée de vie et
préserver leur aspect d‘origine.

Notez que la résistance a lI‘eau diminue naturellement avec le temps, notamment aprés
chaque lavage. Pour préserver le revétement, privilégiez un nettoyage localisé des taches
et ne les passez en machine que si nécessaire.

Durant I‘hiver et en cas d‘intempéries prolongées, rangez vos coussins dans un endroit
protégé, comme un coffre de jardin, ou utilisez des housses de protection. Assurez-
vous gu‘ils soient parfaitement secs avant de les ranger. Si les coussins sont détrempés,
posez-les sur le coté avec la fermeture éclair ouverte pour permettre a lI'eau de s‘écouler
totalement. Une fois complétement secs, ils retrouvent leur place pour illuminer votre
terrasse avec confort et élégance.

Pour maintenir une protection optimale, réappliquez un spray imperméabilisant au moins
une fois par saison, ou plus toét si I‘eau ne perle plus a la surface.

Veuillez toujours vous référer aux instructions figurant sur I‘étiquette d‘entretien afin de
prolonger la durée de vie de vos coussins et d‘en préserver la beauté. Tenir éloigné de
toute flamme ou source de chaleur.
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Modulaire outdoor vloerkussens

Algemeen onderhoud

Onze modulaire outdoor vloerkussens zijn afgewerkt met een waterafstotende coating en
uv-bestendige materialen om vervaging van de kleur te minimaliseren. Zo geniet je van
langdurige kwaliteit, zelfs bij intensief gebruik.

Hoewel de kussens waterafstotend zijn, raden we aan ze bij zware regenval zoveel
mogelijk te beschermen om hun levensduur te verlengen en ze in topconditie te houden.
Houd er rekening mee dat de waterafstotende werking na verloop van tijd natuurlijk
afneemt, vooral na het wassen. Om de coating te behouden, raden we aan om vlekken
zoveel mogelijk plaatselijk schoon te maken (*spot clean*) en de kussens alleen in de
machine te wassen als het echt nodig is.

Tijdens de winter en bij langdurig slecht weer kun je de modulaire vloerkussens het
beste opbergen in een beschutte ruimte, zoals een opbergbox voor buiten, of afdekken
met een beschermhoes. Zorg ervoor dat de kussens volledig droog zijn voordat je ze
opbergt. Zijn de kussens kletsnat geworden? Zet ze dan op hun zijkant met de rits
open, zodat het water er helemaal uit kan lopen. Zodra ze volledig droog zijn,

zijn ze weer klaar om comfort en stijl aan je buitenruimte toe te voegen.

Om de beste prestaties te behouden, kun je de coating het beste minimaal één keer
per seizoen opfrissen met een waterafstotende spray — of eerder als het water niet
meer in druppels van de stof afparelt. Volg altijd de instructies op het waslabel om
de levensduur en de schoonheid van de kussens te garanderen.

Houd uit de buurt van open vuur.
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Modutowe poduszki ogrodowe

Zasady pielegnaciji

Nasze modutowe poduszki ogrodowe zostaty wykonczone wodoodporna powtoka oraz
wykonane sa z materiatow odpornych na promieniowanie UV, co ogranicza blakniecie
koloréw i zapewnia trwatos$¢ na lata — nawet przy intensywnym uzytkowaniu. Cho¢
poduszki sa odporne na dziatanie wody, w miare mozliwosci chron je przed ulewnym
deszczem, aby wydtuzyé ich zywotnosé i jak najdtuzej cieszyé sie ich nienagannym
wygladem.

Pamietaj, ze wtasciwosci wodoodporne naturalnie ostabiaja sie z biegiem czasu, zwtaszcza
pod wptywem prania. Aby zachowac ochronna powtoke, zalecamy czyszczenie miejscowe,
a pranie w pralce tylko wtedy, gdy jest to naprawde konieczne.

W okresie zimowym oraz podczas przedtuzajacych sie opaddéw przechowuj poduszki w
zadaszonym i suchym miejscu — na przyktad w skrzyni ogrodowej — lub uzywaj pokrowcow
ochronnych. Przed schowaniem upewnij sie, ze sa catkowicie suche. Jesli poduszki
mocno przemokna, postaw je na boku z rozpietym zamkiem, aby umozliwi¢ swobodne
odprowadzenie wody. Gdy catkowicie wyschna, znéw beda gotowe, by wniesé¢ wygode

i styl do Twojej przestrzeni na Swiezym powietrzu.

Aby utrzymac optymalne wtasciwosci materiatu, od$wiezaj powtoke impregnatem w sprayu
przynajmniej raz w sezonie — lub wczesniej, jesli zauwazysz, ze woda przestaje skraplac sie

na powierzchni tkaniny.

Zawsze postepuj zgodnie z zaleceniami na metce, aby cieszy¢ sie pieknem i
funkcjonalnoscia poduszek przez dtugi czas.

Trzymac z dala od ognia.
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Modularni exterierove
podlahove polstare

Obecna udrzba

Nase modularni exteriérové podlahové polStare jsou opatfeny vodéodolnym povlakem
a vyrobeny z material( odolnych proti UV zareni, coz minimalizuje blednuti barev a
zajistuje dlouhou Zivotnost i pfi ¢astém pouzivani. Diky vodéodolnému povlaku je vSak
doporucéujeme chranit pred silnym destém, kdykoli je to mozné, abyste prodlouzili jejich
Zivotnost a zachovali jejich nejlepsSi vzhled.

Vezméte prosim na védomi, Ze vodéodolnost se ¢asem prirozené sniZzuje, zejména po prani.
Pro zachovani povlaku doporucujeme v pripadé skvrn Cistit lokalné a prat v pracce pouze
v pripadé nutnosti.

Béhem zimy a delSich obdobi neptiznivého pocasi skladujte své modularni podlahové
polStare na krytém misté, napriklad v exteriérovych uloznych boxech, nebo pouzijte
ochranné obaly. Pfed uskladnénim se ujistéte, ze jsou zcela suché. Pokud polstare
navlhnou, polozte je na bok s otevienym zipem, aby z nich mohla voda zcela odtéct.

Jakmile jsou zcela suché, jsou pripraveny vratit VaSemu exteriéru pohodli a styl.
Aby si polstare zachovaly maximalni vykonnost, alespon jednou za sezénu obnovte
povrchovou Upravu pomoci vodoodpudivého spreje — nebo drive, pokud se voda na
povrchu prestane shlukovat do kapicek.

Vzdy se fidte pokyny k udrzbé uvedenymi na Stitku, abyste zajistili dlouhou
Zivotnost polstart a zachovali jejich krasu.

Uchovavejte mimo dosah ohné.
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Modularne exterierove
sedacie vankuse

VSeobecna starostlivost

Nase modularne exteriérové sedacie vankuse su oSetrené vodoodpudivou vrstvou a
vyrobené z materialov odolnych voci UV Ziareniu, ¢o minimalizuje vyblednutie farieb
a zarucuje ich dlhu Zivotnost aj pri ¢astom pouzivani. Hoci chrania pred vodou,
predchadzajte ich vystaveniu silnému dazdu, aby ste predizili ich Zivotnost a
zachovali ich ¢o najkrajsi vzhlad.

Upozorfiujeme, Ze vodoodpudivost ¢asom prirodzene klesd, najmé po prani.
Na zachovanie ochranného povrchu odporiéame &istit Skvrny lokalne a pranie
v pracke vyuzivat len v nevyhnutnych pripadoch.

Pocas zimy a dlhsich obdobi nepriaznivého pocasia skladujte modularne sedacie
vankusSe na chranenom mieste, ako su exteriérové Ulozné boxy, pripadne pouzite
ochranné obaly. Pred uskladnenim sa uistite, Ze su Uplne suché. Ak sedacie vankuse

presiaknu vodou, poloZte ich na bok s otvorenym zipsom, aby mohla voda Uplne odtiect.

Ked Uplne vyschnu, su opéat pripravené priniest pohodlie a $tyl do vasho exteriéru.
Na zachovanie maximalnej funkénosti obnovte ochrannu vrstvu aspon raz za sezénu
pomocou impregnaéného spreja — alebo skor, ak voda prestane vytvarat kvapky na

povrchu.

Vzdy sa riadte pokynmi uvedenymi na Stitku s udrzbou, aby ste zaistili dlhu
Zivotnost a krasu produktu.

Uchovéavajte mimo dosahu ohna.
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Modularni podni
jastuci za eksterijere

Njega i odrzavanje

Nasi modularni vanjski podni jastuci obradeni su vodootpornim slojem i izradeni od
materijala otpornih na UV zracenje kako bi se smanjilo izbljedivanje boja te osigurala
dugotrajnost, ¢ak i uz ¢estu upotrebu. lako pruzaju zastitu od vode, zastitite ih od jake
kiSe kad god je to moguce kako biste im produzili vijek trajanja i ocuvali njihov
besprijekoran izgled.

Napominjemo da se vodootpornost s viemenom prirodno smanjuje, osobito nakon pranja.
Kako biste ocuvali zastitni sloj, mrlje &istite lokalno kad god je to moguce, a strojno pranje
koristite samo kada je neophodno.

Tijekom zime i duzih razdoblja loSeg vremena, pohranite svoje modularne podne jastuke na
zastiéeno mjesto, poput vrtnih sanduka za pohranu ili upotrijebite zastitne navlake. Prije
pospremanja provjerite jesu li jastuci potpuno suhi. Ako se jastuci natope vodom, okrenite
ih na bok i otvorite zatvarac¢ kako bi voda u potpunosti iscurila. Kada se potpuno osuse,
spremni su ponovno unijeti udobnost i stil u vas vanjski prostor.

Kako biste odrzali vrhunsku ucéinkovitost, obnovite zastitni sloj najmanje jednom po
sezoni sprejem za zastitu od vode ili ranije ako se voda prestane skupljati u kapljicama

na povrsini.

Molimo vas da se uvijek pridrzavate uputa na etiketi za odrZzavanje kako biste osigurali
dugotrajnost i o¢uvali ljepotu proizvoda.

Drzati podalje od vatre.
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Cojines modulares para
el suelo de exterior

Consejos de cuidado

Nuestros cojines modulares para exterior tienen un acabado con un revestimiento
impermeable y estan fabricados con materiales resistentes a los rayos UV para minimizar
la pérdida de color, lo que garantiza una gran durabilidad incluso con un uso frecuente.
Aunque son resistentes al agua, es recomendable protegerlos de la lluvia intensa
siempre que sea posible para prolongar su vida util y mantenerlos en perfecto estado.

Ten en cuenta que la resistencia al agua disminuye de forma natural con el paso del
tiempo, especialmente tras el lavado. Para conservar el revestimiento, limpia las
manchas siempre que sea posible y lavalos a maquina solo cuando sea necesario.

Durante el invierno y los largos periodos de mal tiempo, guarda tus cojines modulares
para suelo en un lugar protegido, como cajas de almacenamiento para exterior, o utiliza
fundas protectoras. Antes de guardarlos, asegurate de que estén completamente secos.
Si los cojines se mojan, colécalos de lado con la cremallera abierta para permitir que el
agua se escurra por completo. Una vez que estén completamente secos, estaran listos
para devolver la comodidad y el estilo a tu espacio exterior.

Para mantener un funcionamiento éptimo, renueva el revestimiento al menos una vez por
temporada con un spray repelente al agua, o antes si observas que el agua deja de formar

gotas en la superficie.

Sigue siempre las instrucciones que figuran en la etiqueta de cuidado para garantizar su
durabilidad y mantener su belleza.

Mantener alejados del fuego.



Plejevejeledning / Modulaere udendgrs gulvpuder DK

Modulaere udendgrs gulvpuder

Generel pleje

Vores modulaere udendgrs gulvpuder har en vandtaet overfladebehandling og er skabt
i UV-resistente materialer, der minimerer falmning og sikrer lang holdbarhed — selv ved
flittig brug. Selvom de er modstandsdygtige over for vand, anbefaler vi at skeerme dem
mod kraftig regn for at forleenge levetiden og bevare det smukke udtryk.

Veer opmaerksom pa, at den vandafvisende effekt naturligt aftager over tid, seerligt ved
vask. For at skane overfladebehandlingen anbefaler vi pletrens, og at du kun maskinvasker
dem, nar det er hgjst ngdvendigt.

Om vinteren og i perioder med ustadigt vejr opbevares dine moduleere gulvpuder bedst
beskyttet, eksempelvis i en udendgrs opbevaringsboks eller under et cover. Sgrg altid for,
at de er helt tgrre, far de pakkes veek. Bliver puderne gennembladte, tgrrer de bedst ved
at stille dem pa hgjkant med lynlasen aben, sa vandet hurtigt kan treekke ud. Nar de er
helt tagrre, er de igen klar til at skabe komfort og et stilsikkert udtryk i dit uderum.

For at bevare den optimale beskyttelse bar overfladen opfriskes mindst én gang per
saeson med en impraegneringsspray — eller oftere, hvis vandet ikke leengere perler

drabevis pa overfladen.

Falg altid anvisningerne pa vaskemaerket for at sikre designets levetid og bevare
aestetikken.

Holdes veek fra aben ild.
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Cuscini modulari da esterno

Cura generale

| nostri cuscini modulari da esterno sono realizzati con un rivestimento idrorepellente e
materiali resistenti ai raggi UV, che aiutano a ridurre al minimo lo sbiadimento dei colori e
a garantirne la durata nel tempo, anche in caso di uso frequente. Sebbene siano resistenti
all’acqua, si consiglia di proteggerli dalla pioggia, quando possibile, per prolungarne la
durata e mantenerne 'aspetto ottimale.

Si prega di notare che la resistenza all’acqua diminuisce naturalmente nel tempo,
soprattutto dopo il lavaggio. Per preservare il rivestimento, pulire eventuali macchie il
prima possibile e lavare in lavatrice solo quando necessario.

Durante 'inverno e i lunghi periodi di maltempo, € consigliabile riporre i cuscini modulari
da esterno in un luogo riparato, ad esempio in contenitori da esterno, oppure utilizzare
apposite coperture protettive. Prima di riporli, assicurarsi che siano completamente
asciutti. Se i cuscini si bagnano, posizionarli su un lato con la cerniera aperta, in modo
da favorire il completo deflusso dell’acqua. Una volta completamente asciutti, saranno
nuovamente pronti a donare comfort e stile allo spazio esterno.

Per garantire prestazioni ottimali, rinfrescare il rivestimento almeno una volta a stagione
con uno spray idrorepellente, o anche prima se I'acqua non scivola piu via dalla superficie.

Seguire sempre le istruzioni riportate sull’etichetta per la cura del prodotto, al fine di
garantirne la durata nel tempo e preservarne la bellezza.

Tenere lontano dal fuoco.
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Modularis kulteri padloparnak

Altalanos gondozas

Modularis kaltéri padloparnak vizalldo bevonattal és UV-alld anyagbdl késziltek a
szinfakulds minimalizalasa érdekében, igy még gyakori haszndlat mellett is tartdsak
maradnak. Bar védelmet nydjtanak a vizzel szemben, a hosszabb élettartam és a szép
megjelenés megdrzése érdekében lehetéség szerint évd dket a heves esdzésektol.

Kérjuk, vedd figyelembe, hogy a vizallésag az idé mulasaval — kiilondésen moséas utan -
természetes mddon csokken. A bevonat megovasa érdekében lehetéség szerint csak a
szennyezett foltot tisztitsd, és csak akkor mosd gépben, ha feltétlenll sziikséges.

Télen és hosszabb ideig tartd rossz id6 esetén tarold a modularis padléparnakat védett
helyen, példaul kiltéri tarolddobozban, vagy hasznalj védéhuzatot. Tarolas el6tt gy6zadi
meg roéla, hogy teljesen megszaradtak. Ha a parnak ataznanak, allitsd 6ket az oldalukra
nyitott cipzarral, hogy a viz teljesen le tudjon folyni. Amint teljesen megszaradtak, Ujra
készen allnak arra, hogy kényelmet és stilust vigyenek a kiltéri életteredbe.

A maximalis teljesitmény megdbrzése érdekében szezononként legaldabb egyszer frissitsd
fel a bevonatot vizlepergeté spray hasznalataval — vagy korabban, ha a viz mar nem
gyongyozik a feltletén.

Kérjuk, mindig kdvesd a kezelési cimkén talalhatd utasitasokat a termék hosszu
élettartamanak és minéségének megdérzése érdekében.

Tlzt6l tavol tartando.
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Modularne zunanje talne blazine

Splosno vzdrzevanje

NasSe modularne zunanje talne blazine so obdelane z vodoodpornim premazom in izdelane
iz materialov, odpornih proti UV zarkom, kar zmanjsuje bledenje barv in zagotavlja dolgo
Zivljenjsko dobo tudi ob pogosti uporabi. Ceprav so zasScCitene pred vodo, jih po mozZnosti
S¢itite pred mocnim dezjem, da podaljSate njihovo Zivljenjsko dobo in ohranite, da
izgledajo kar se da lepo.

Upostevajte, da se vodoodpornost séasoma naravno zmanjSuje, zlasti po pranju.
Da ohranite premaz, madeze po moznosti odstranjujte lokalno in v pralnem stroju
perite le, kadar je to nujno.

Pozimi in v daljSih obdobjih slabega vremena modularne talne blazine shranite na
zaSCitenem mestu, na primer v zunanjih zabojih za shranjevanje, ali uporabite zas¢itne
prevleke. Pred shranjevanjem se prepricajte, da so popolnoma suhe. Ce se blazine
premocijo, jih polozite na bok z odprto zadrgo, da voda popolnoma odtece.

Ko so popolnoma suhe, so spet pripravljene, da v vasem zunanjem

prostoru poskrbijo za udobje in stil.

Pvoes

vodoodbojnim sprejem — ali prej, ¢e se kapljice vode ne odbijajo ve¢ od povrSine.

Vedno upostevajte navodila na etiketi za nego, kar zagotovilo, da bodo imele dolgo
Zivljenjsko dobo in Se naprej izgledale lepo.

Hranite stran od ognja.
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Moduleere utendgrs gulvputer

Vedlikeholdsrad

Vare moduleere utendagrs gulvputer har et vanntett belegg og UV-bestandige materialer
som minimerer falming. Dette sikrer lang holdbarhet selv ved hyppig bruk. Selv om de taler
vann, bar de skjermes for kraftig regn nar det lar seg gjare, for a forlenge levetiden og
bevare det vakre utseendet.

Veaer oppmerksom pa at den vannavvisende effekten naturlig vil avta over tid, spesielt etter
vask. For a skane belegget anbefaler vi a flekkvaske nar det er mulig, og kun vaske putene
i maskin nar det er strengt ngdvendig.

Gjennom vinteren og ved lengre perioder med darlig veer, bgr gulvputene oppbevares tgrt
og skjermet — for eksempel i en putekasse eller under et beskyttelsestrekk. Sgrg alltid for
at de er helt tarre for de pakkes vekk. Skulle putene bli giennomvate, setter du dem pa
hgykant med glideldsen apen slik at alt vannet kan renne ut. S& snart de er helt tgrre,

er de klare til a tilfgre uterommet ditt bade stil og komfort igjen.

For & bevare putenes optimale egenskaper, bar belegget friskes opp med en
impregneringsspray minst én gang i sesongen — eller oftere dersom vannet

slutter & perle seg pa overflaten.

Falg alltid anvisningene pa vaskelappen for a sikre lengst mulig levetid og
for & bevare produktets vakre utseende.

Holdes unna apen ild.



Hoito-opas / Modulaariset lattiatyynyt ulkotiloihin Fl

Modulaariset lattiatyynyt
ulkotiloihin

Hoito-ohjeet

Ulkokayttoon tarkoitetuissa lattiatyynyissamme on vedenhylkiva pinnoite ja UV-suojatut
materiaalit, jotka ehkaisevat savyjen haalistumista ja tekevat tyynyista pitkaikaisia
ahkerassakin kaytossa. Vaikka tyynyt kestavat kosteutta, suojaathan ne mahdollisuuksien
mukaan rankkasateelta. Nain pidennat niiden kayttdikaa ja pidat ne kauniina pitkaan.

Huomioithan, ettd materiaalin vedenhylkivyys heikkenee luonnollisesti ajan myo6ta,
erityisesti pesun yhteydessa. Suojapinnoitteen sadstamiseksi suosittelemme puhdistamaan
tahrat ensisijaisesti paikallisesti. Pese tyynyt koneessa vain silloin, kun se on taysin
valttamatonta.

Talvella ja huonon saan jatkuessa pitkdaan lattiatyynyt kannattaa siirtaa suojaan esimerkiksi
sailytyslaatikkoon tai peittda suojahupulla. Varmista ennen varastointia, etta tyynyt ovat
taysin kuivat. Jos ne paasevat kastumaan lapimariksi, nosta tyynyt kyljelleen vetoketju
avattuna, jotta vesi paasee valumaan pois. Kun tyynyt ovat jalleen kuivuneet, ne tuovat
taas tuttua mukavuutta ja tyylia ulkotiloihin.

Jotta kangas pysyy parhaimmillaan, suojakasittely on hyva uusia vettahylkivalla suihkeella
vahintaan kerran kaudessa — tai viimeistaan silloin, kun vesi ei enaéa pisaroi kankaan

pinnalla.

Noudattamalla tuotteen pesulapun ohjeita varmistat tyynyjen pitkan kayttoian ja sailytat
niiden kauniin ilmeen.

Pida etaalla avotulesta.



Ghid de intretinere / Perne modulare de podea pentru exterior Tntret,inere generala RO

Perne modulare de podea pentru
exterior Intretinere generala

Intretinere generala

Pernele noastre modulare de podea pentru exterior sunt prevazute cu un strat
impermeabil si realizate din materiale rezistente la razele UV pentru a minimiza
decolorarea, asigurand o durabilitate indelungata chiar si in cazul utilizérii frecvente.
Desi ofera protectie impotriva apei, fereste-le pe cat posibil de ploile abundente
pentru a le prelungi durata de viata si a le pastra aspectul impecabil.

Rezistenta |la apa scade in mod natural in timp, mai ales dupa spalare. Pentru a proteja
stratul protector, curata local ori de cate ori este posibil si spald-le la masina numai
atunci cand este absolut necesatr.

Pe timpul iernii si in perioadele lungi de vreme nefavorabild, depoziteaza pernele modulare
intr-un loc protejat, cum ar fi o lada de depozitare pentru exterior, sau foloseste huse

de protectie. inainte de depozitare, asigura-te ca sunt complet uscate. Daca pernele se
imbiba cu apd, asaza-le pe o parte, cu fermoarul deschis, pentru a permite scurgerea
completd a apei. Dupa ce s-au uscat complet, sunt gata sa aduca din nou confort si

stil spatiului tau exterior.

Pentru a le mentine performanta optima, reimprospateaza stratul hidrofug cel putin
o data pe sezon cu un spray hidrofug, sau mai devreme daca apa nu mai formeaza

picaturi pe suprafata.

Te rugam sa respecti intotdeauna instructiunile de pe eticheta de intretinere pentru
a le asigura longevitatea si a le pastra frumusetea.

A se pastra departe de foc.
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ApBpwtd Ma&ihapla Aamedou
Ewtepikov Xwpou

[evikeg Odnyieg dpovTidag

To apBpwTa HaENGpLa damedou eEWTEPIKOL Xwpou dlabeTouv adlaBpoxn emioTpwon
KoL DAIKG QVOEKTIKG oTNV oK TvoBoAia UV yla T peiwon tg oAAolwong Twv
XPWHOTWY, €EA0PAAI{OVTAC HOKPOXPOVIO AVTOXH OKOUO KOL JE GLYX VN XPNnon.
MapOAO TIOL TPOCPEPOLV TIPOCTACIA ATO TO VEPO, CLUVIOTATAL VO TO TIPOOTATEVETE
ano tn duvath Bpoxn otav eival duvaTov, WOTE VA OPOTElvETE TN dldPKELd (WNC
TOUC KO VO SLATNPNOoETE TNV APLOTN EPPAVION TOUC.

AGBeTE LITIOWYN OTL N AVTOXN OTO VEPO PELWVETAL PUCLOAOYIKG E TNV TIAPOSO TOU
XPOVOU, EOIKA PJETA TO TIAVGIUO. o va dlatnproeTe TNV eTOTPWON, KaBapilete
TOTUK Gl TOUG AEKEDEG OTIOTE £lvaAL EPIKTO KOL XPNOOTIOLELTE TO TTALVTNPLO POVO OTOV
elval omoALTWG anapaitnTo.

Katd tn SlapKELD TOL XEPWVO KOL O TIOPATETAPEVES TTEPLOOOLC KOKOKALPIag,
QMOBNKEVOTE TA OPOPWTA HAEIAGPLO 0OC OE TIPOOTOTEVHUEVO HEPOG, OTIWC
KOUTIG OTIOBNKELONG EEWTEPIKOL XWPOU, 1 XPNOLLOTIONOTE TIPOCTATEVTIKA
KoALUPaTa. Mpv Ta anobnkevoete, BeBalwdeite OTL elval evieAwe oTeyVva. Av T
MOEAGPLO HOVALACOLY, TOTIOBETHOTE TO OTO TAGL JE TO PEPHOLAP AVOLXTO YIa VO
QAMOOTPAYYLIOTEL TTANPWG TO VEPO. MOAIG OTEYVWOOULV EVTIEAWS, EIVOL ETOLHA VOl
TPOCPEPOLY EOVA AveDN KL OTUA OTOV £EWTEPIKO CAG XWPO.

Mo va dlaTtnproeTe TN KEYLOTN OTIOS00N, OVAVEWVETE TNV adlaBpoxn emioTpwaon
TOUAGXLOTOV Wi @opd TN 0eOV PE €Va OTIPEL adlaBpoxoroinong — r vwpltepa,
€AV TIOPOTNPNOETE OTL TO VEPO deV OXNUOATICEL OTAYOVEG OTNV ETUPAVELQ.

MopaKAAOULPE VO OKOAOUBEITE TAVTA TIC 0dNYIEG OTNV ETIKETA PPOVTIOAC YA VO
SlaoPaAioeTe TN HOKPOLWIO KOL TNV OPOPPLA TOUC.

KpatroTe TO TIPOIOV JOKPLG OTIO QWTLA.



Priezitros gidas / Modulinés lauko grindy pagalvélés LT

Modulinés lauko
grindy pagalvéleés

Bendroji prieziura

Miasy modulinés lauko grindy pagalvélés yra padengtos vandeniui nepralaidzia danga
ir pagamintos i$ UV spinduliams atspariy medziagy, kad spalvos blukty kuo maziau.
Tai uztikrina gaminio ilgaamziskuma net ir daznai naudojant. Nors pagalvéelés yra
apsaugotos nuo vandens, kiek jmanoma saugokite jas nuo stipraus lietaus — taip
prailginsite jy tarnavimo laika ir iSlaikysite nepriekaistinga iSvaizda.

Atkreipkite démesj, kad atsparumas vandeniui laikui bégant natiraliai mazéja, ypac po
skalbimo. Norédami iSsaugoti apsaugine danga, valykite démes, tik jei batina, o skalbimo
masina skalbkite tik esant bitinybei.

Ziemos metu ir ilgai trunkant prastiems orams, modulinés grindy pagalvéles laikykite
apsaugotoje vietoje — pavyzdziui, lauko dézése, arba uzdenkite apsauginiais uzdangalais.
Prie$ padédami sandéliuoti jsitikinkite, kad jos yra visiSkai sausos. Jei pagalvélés stipriai
suslapty, pastatykite jas ant Sono atsege uztrauktuka, kad visas vanduo visiSkai nutekéty.
Kai jos visiSkai iSdZius, galésite vel mégautis jy teikiamu komfortu ir stiliumi savo lauko
erdvéje.

Norédami iSlaikyti geriausias jy savybes, apsaugine danga bent kartg per sezong
atnaujinkite vandeniui atspariu purskikliu — arba dazniau, jei vandens laSeliai

nesikaupia ant pavirsiaus.

Norédami uztikrinti gaminiy ilgaamziskuma ir iSlaikyti jy grozj, visada vadovaukités
priezitros etiketéje pateiktomis instrukcijomis.

Laikykite atokiai nuo atviros ugnies $Saltiniy.



VHCTpyKumnm 3a rpuxa / MoZynHu BbHLUHW Bb3rfaBHULM 3a MNOA, BG

MonayiHy BbHIITHU
BB3IJIABHUIIY 34 I10/]

O6LWU rpmxm

HawwuTte MOgyNHM BbHLWHM Bb3rNaBHULM 3a NMOJ Ca 3aBbpLUEHM C BOLOYCTONYNBO
nokputne n UV-pe3ncTeHTHU MaTtepmnmn, KOUTO MUHUMU3NPAT U36NeHABAHETO Ha
LBETOBETE M rapaHTMpaT AbNAroTParHOCT AOPUY NMPpK YecTa ynoTpeba. Bbnpeku ye
ocuUrypsiBat 3alumTa OT BOAa, NpenopbyBame fa rv npeanassate OT CUTHU ObXA0Be,
3a Ja yObIKUTe XMBOTa UM U a ' 3ana3unTe B 6e3ynpedeH Bug,.

Mons, nmanTe npeasu, Ye BOAOYCTOMUYMBOCTTA ECTECTBEHO HaMarssiBa C BPEMETO,
0COB€EHO cnep npaHe. 3a aa 3anasute NOKPUTUETO, MOYUCTBANTE NOKANHO
3aMbpCsBaHMATa, KOraTo € Bb3MOXHO, M MepeTe B MalllMHa CaMo Npu KpanHa
HEOOXOANMOCT.

Mpe3 3uMHMUA CE30H U NMPU NPOABAXKUTENHWN NOLLN aTMOCHEPHN YCNOBUS
CbXpaHaBanTe Bb3rnaBHULMTE Ha 3aLLMTEHO MACTO, KaTo Hanpumep rpaanmHCcKu KyTum
3a CbXpaHeHne, UM U3Non3BanTe 3almUTHN Kanbdu. YBepeTe ce, Ye ca Hamb/HO
CyXu, Npeaun fa rm npuéepeTe. AKO Bb3rflaBHULMTE Ce HaMoaT ¢ BoJa, NoCTaBeTe
CTPaHWYHO C OTBOPEH UMM, 3a Aa ce oTTede BofdaTa HambiHo. Cnep KaTo n3cbxHaT
M3LSAMN0, Te Ca rOTOBW OTHOBO [a BHecaT KOMGOPT 1 CTWM BbB BALLIETO BbHLLHO
NPOCTPaHCTBRO.

3a nogabp>aHe Ha ONTUMAalHW CBOMCTBA, Bb3CTaHOBABANTE BOAOOTGTbCKBALLOTO
NMOKPUTUE MOHE BEAHBX Ha CE30H CbC CrieumaneH crnpen — uim no-paHo, ako
3abenexuTe, Ye BogaTta Beye He ce 0hopMs Ha Karku Nno NoBbPXHOCTTA.

Mons, BUHaru crnefsanTe NHCTPYKLIMUTE BbPXY eTUKeTa 3a NoAdpbXKKa, 3a 43
rapaHTMpaTe AbNroTPaNHOCTTa U KpacoTaTa Ha MPOoAyKTa.

Mons, ApbXXTe Aaney OT OrbH.



